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‘In You I find my identity’ 

You Say-Lauren Daigle 
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Orgelspel voorafgaand aan de dienst -God only knows – the Beach Boys 

 

We zingen als opmaat naar de dienst Love you more -Racoon 

 

Clouds above go sailing by,  

I found my meaning in this life. 

Clear white is flying in my eyes  

Underneath a blue blue sky  

The waves come rolling in with the tide. 

 

I've been away too long  

and everyday I missed you more  

You look like you did before only prettier.  

Everyday I love you more. 

 

All the people rushing by by by  

Looking for meaning in this life. 

So used up and blinded by lies, 

They're underneath the blue blue sky  

The way they seldom seem to smile I don't know why. 

 

I've been away too long  

and everyday I missed you more  

You look like you did before only prettier.  

Everyday I love you more. 
Songwriters: Dennis Huige / Paul Bukkens / Jacobus Bart Van      

Der Weide / Stephanus Johannes Petrus De Kroon 

 

Vertaling: 

 Wolken zeilen boven voorbij 

Ik vond mijn betekenis in dit leven 

schoon wit vliegt in mijn ogen 

onder de blauwe, blauwe lucht 

komen de golven aanrollen met het getij 

ik ben te lang weggeweest 

en elke dag mis ik je meer 

je ziet er net zo uit als vroeger, 

 maar dan mooier. 

Iedere dag mis ik je meer. 

 

Alle mensen haasten zich 

zoekend naar een betekenis in dit leven 
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zo gebruikt, en verblind door leugens 

Ze zijn onder de blauwe, blauwe lucht 

Zoals zij maar zelden lijken te lachen 

Ik weet niet waarom. 

Omdat ik te lang ben weggeweest 

En elke dag mis ik je meer. 

Je ziet er net zo uit als vroeger, 

maar dan mooier. 

Elke dag hou ik meer van je. 

Ik hou meer van je 

elke dag hou ik meer van je, 

en meer. 

 

Als het kleine klokje luidt, worden we stil… 

 

Welkom  

 

-we gaan staan- 

 

Bemoediging  

Onze hulp is in de naam van de Heer 

Die hemel en aarde gemaakt heeft 

Die trouw houdt tot in eeuwigheid 

En niet laat gaan het werk van zijn handen 

 

Stilte 

 

Groet 

Genade voor jullie en vrede 

van God onze Vader 

en van Jezus Christus de Heer 

Door de Heilige Geest, Amen. 

 

-we gaan zitten- 

 

We zingen als aanvangslied Ken je mij? – Trijntje Oosterhuis 

Ken je mij? Wie ken je dan? Weet jij mij beter dan ik?  

Ogen die door de zon heen kijken, 

Zoekend naar de plek waar ik woon. 



4 

 

Ben jij beeldspraak voor iemand die aardig is,  

of onmetelijk ver, die niet staat en niet valt en niet voelt als ik,  

niet koud en hooghartig. 

Ken je mij? Wie ken je dan? Weet jij mij beter dan ik?  

Hier is de plek waar ik woon, een stoel op het water,  

Een raam waarlangs het opklarend weer,  

Of het vallende duister voorbij vaart. 

Heb je geroepen? Hier ben ik. 

Ken je mij? Wie ken je dan? Weet jij mij beter dan ik?  

Ik zou één woord willen spreken  

Dat waar en van mij is  

Dat draagt wie ik ben, dat het houdt,  

Ik zou één woord willen spreken  

Dat rechtop staat als mens die mij aankijkt en zegt  

Ik ben jouw zuiverste zelf, vrees niet, versta mij, ik ben, ik ben. 

Ken je mij? Wie ken je dan? Weet jij mij beter dan ik?  

Ben jij de enige voor wiens ogen  

niets is verborgen van mijn naaktheid. 

Kan jij het hebben, als niemand anders, dat ik geen licht geef, niet warm 

ben, dat ik niet mooi ben, niet veel. Dat geen bron ontspringt in mijn 

diepte, dat ik alleen dit gezicht heb, geen ander.  

Ben ik door jou, zonder schaamte, gezien, gekend door niemand 

minder? Zou dat niet veel te veel waar zijn?  

Ken je mij? Wie ken je dan? Weet jij mij beter dan ik?  

Songwriters: Augustinus J M Stijn Loo Van Der / Hubert G Oosterhuis 

Gebed om ontferming,  

afgesloten met Another day in paradise - Phil Collins 

 

She calls out to the man on the street  

"Sir can you help me?  

It's cold and I've nowhere to sleep.  
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Is there somewhere you can tell me?"  

 

He walks on, doesn't look back.  

He pretends he can't hear her,  

Starts to whistle as he crosses the street  

Seems embarrassed to be there.  

 

Oh, think twice,  

it's just another day for you and me in Paradise.  

Oh, think twice,  

It's just another day for you, you and me in Paradise,  

Just think about it.  

 

She calls out to the man on the street,  

He can see she’s been crying. 

She's got blisters on the soles of her feet,  

She can't walk but she's trying.  

Oh, think twice,  

it's just another day for you and me in Paradise. 

Oh, think twice,  

It's just another day for you, you and me in Paradise.  

Just think about it  

 

Oh Lord, is there nothing more anybody can do?  

Oh Lord, there must be something you can say.  

 

You can tell from the lines on her face  

You can see that she's been there  

Probably been moved on from everyplace  

Cause she didn't fit in there. 

 

Vertaling:  

Ze roept naar de man op straat 

"Meneer, kunt u me helpen? 

Het is koud en ik heb geen slaapplaats, 

Kunt u me een plek vertellen?" 

 

Hij loopt door, kijkt niet om 

Hij doet alsof hij haar niet kan horen 

Begin te fluiten als hij de straat oversteekt 

Lijkt in verlegenheid gebracht omdat hij daar is 
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Oh, denk twee keer na, het is weer een nieuwe dag 

Voor jou en mij in het paradijs 

Oh, denk twee keer na, het is weer een nieuwe dag 

Voor jou en mij in het paradijs 

 

Ze roept naar de man op de straat 

Hij kan zien dat ze heeft gehuild 

Ze heeft blaren op haar voetzolen 

Kan niet lopen, maar ze probeert het  

Oh, denk twee keer na, het is weer een nieuwe dag 

Voor jou en mij in het paradijs 

Oh, denk twee keer na, het is weer een nieuwe dag 

Voor jou en mij in het paradijs 

Oh Heer, is er niet meer wat iemand kan doen 

Oh Heer, er moet iets zijn wat U kan zeggen 

 

Je kan het zien aan de rimpels in haar gezicht 

Je kan zien dat ze er is geweest 

Waarschijnlijk verwijderd van elke plek 

Omdat ze daar niet thuishoorde 

 

Oh, denk twee keer na, het is weer een nieuwe dag 

Voor jou en mij in het paradijs 

Oh, denk twee keer na, het is weer een nieuwe dag 

Voor jou en mij in het paradijs. 

 

Voorafgaand aan het moment met de kinderen en jongeren   

zingen we ‘This little light of mine’ (2x met tussenspel) 

 

This little light of mine, I'm gonna let it shine. 

This little light of mine, I'm gonna let it shine. 

This little light of mine, I'm gonna let it shine. 

Let it shine, let it shine, let it shine.  

 

Vertaling: 

Dit kleine licht van mij, ik ga het laten schijnen 

Dit kleine licht van mij, ik ga het laten schijnen 

Dit kleine licht van mij, ik ga het laten schijnen 

Laat het schijnen, laat het schijnen, laat het schijnen. 

 

Moment met de kinderen en jongeren 
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We zingen ‘Ze huilt maar ze lacht’ - Maan 

 

Ze zit hier alleen in de trein en ze duikt in haar jas  

Ze kijkt uit het raam en ze vraagt zich af 

Hoe zou het voelen jezelf te zijn  

Want soms doet het pijn, maar ze huilt maar ze lacht  

ze huilt maar ze lacht  

 

Ze loopt door een wereld niet aardig voelt  

Onbedoeld zegt ze dingen die iedereen altijd zegt. 

Want nooit gaat het slecht, altijd oké en ze praat met ze mee  

En ze lacht, ze huilt maar ze lacht. 

 

En nu, ze laat het los.  

En nu, ze laat het los.  

 

Ze voelt zich alleen als ze loopt in de stad  

En ze kijkt in het raam ziet een ander daar staan  

En ze weet wie het is maar ze wil haar niet zijn  

En gaat door met de schijn  

En ze lacht, ze huilt maar ze lacht. 

 

Wat als ze morgen besluit niet te schuilen  

Haar betere ik voor haar ware gezicht te ruilen  

Zullen de vrienden die zij wil vertrouwen  

Nog steeds van haar houden  

Als ze huilt, als ze huilt en niet lacht. 

 

En nu, ze laat het los. En nu, ze laat het los. Ze laat het los,  

Ze laat het los, Ooh Ze laat het los. 

 

Ik zit hier alleen in de trein  

En ik duik in mijn jas  

En kijk uit het raam  

En ik vraag me af  

Hoe zou het voelen mezelf te zijn  

Want soms doet het pijn als ik huil  

maar ik lach. 
Songwriters: Catalina Schweighauser / Johannes L Jan Tekstra /  

        Maan De Steenwinkel / Sasha Rangas / Stefan Van Leijsen 
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Schriftlezing Romeinen 8: 31-39  

Wat moeten wij hier verder over zeggen? Als God voor ons is, wie kan dan tegen 

ons zijn? Zal Hij, die zijn eigen Zoon niet heeft gespaard, maar Hem omwille van 

ons allen heeft prijsgegeven, ons dan met Hem ook niet alles schenken? Wie zal 

Gods uitverkorenen aanklagen? God zelf spreekt hen vrij. Wie zal hen 

veroordelen? Christus Jezus, die gestorven is, meer nog, die is opgewekt, zit aan 

de rechterhand van God en pleit voor ons. Wat zal ons scheiden van de liefde van 

Christus? Tegenspoed, ellende of vervolging, honger of armoede, gevaar of het 

zwaard? Er staat geschreven: ‘Om U worden wij dag na dag gedood en afgevoerd 

als schapen voor de slacht.’ Maar wij zegevieren in dit alles glansrijk dankzij Hem 

die ons zijn liefde heeft bewezen. Ik ben ervan overtuigd dat dood noch leven, 

engelen noch machten noch krachten, heden noch toekomst, hoogte noch diepte, 

of wat er ook maar in de schepping is, ons zal kunnen scheiden van de liefde van 

God, die Hij ons bewezen heeft in Christus Jezus, onze Heer. 

 

We zingen ‘You say’ Lauren Daigle 

 

I keep fighting voices in my mind that say I'm not enough. 

Every single lie that tells me I will never measure up. 

Am I more than just the sum of every high and every low  

Remind me once again just who I am because I need to know 

 

You say I am loved when I can't feel a thing  

You say I am strong when I think I am weak  

And you say I am held when I am falling short  

And when I don't belong, oh You say I am Yours  

And I believe. Oh, I believe. What You say of me, I believe. 

 

The only thing that matters now is everything You think of me  

In You I find my worth, in You I find my identity. 

 

You say I am loved, when I can't feel a thing,  

You say I am strong when I think I am weak 

And you say I am held when I am falling short  

When I don't belong, oh You say I am Yours 

And I believe, oh, I believe, What You say of me. Oh, I believe. 

 

Taking all I have, and now I'm laying it at Your feet. 

You have every failure, God, You have every victory. 
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You say I am loved, when I can't feel a thing.  

You say I am strong when I think I am weak  

You say I am held when I am falling short  

When I don't belong, oh You say I am Yours And I believe. Oh, I believe 

What You say of me, I believe. 
Songwriters: Bebo Norman / Jason Ingram / Mike Donehey / 

Lauren Ashley Daigle / Paul Brendon Mabury 

 

Vertaling: 

Ik blijf vechten tegen stemmen in mijn hoofd die zeggen dat ik niet genoeg ben. 

Elke leugen die me vertelt dat ik nooit goed genoeg zal zijn. 

Ben ik meer dan alleen de som van elk hoogtepunt en elk dieptepunt? 

Herinner mij aan wie ik ben, want dat heb ik nodig om te weten.  

 

U zegt dat ik geliefd ben, als ik niets kan voelen 

U zegt dat ik sterk ben, als ik denk dat ik zwak ben 

U zegt dat ik vastgehouden word, als ik tekort schiet 

En als ik er niet bij hoor, vertelt U me dat ik van U ben 

En ik geloof , oh ik geloof  

Wat U van mij zegt  

ik geloof. 

 

Het enige wat nu telt is alles wat U van me denkt 

In U vind ik mijn waarde, in U vind ik mijn identiteit, 

U zegt dat ik geliefd ben, als ik niets kan voelen 

U zegt dat ik sterk ben, als ik denk dat ik zwak ben 

U zegt dat ik vastgehouden word, als ik tekort schiet 

En als ik er niet bij hoor, vertelt U me dat ik van U ben 

En ik geloof, oh ik geloof, 

Wat U van mij zegt, 

ik geloof. 

 

Ik neem alles wat ik heb en leg het nu aan Uw voeten 

U hebt elk falen God 

En U zult elke overwinning krijgen. 

 

Verkondiging 

 

We zingen ‘Je draagt het niet alleen’ - Mattijn Buwalda/Sera 

 

Voor wie zoekt maar nergens vindt  

Voor wie vecht maar zo vaak niet wint, net als ik 

Voor wie gaat maar niet bereikt  
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Voor wie liefde geeft maar niet krijgt  

Weet dit 

Je draagt het niet alleen 

 

Voor wie gokt en steeds verliest  

Wie probeert maar vaak verkeerd kiest, net als ik  

Voor wie lacht maar niet geniet, 

Voor wie wel gelooft maar niet ziet, weet dit 

Je draagt het niet alleen, alleen.  

Je draagt het niet alleen . 

 

Raak de rug je muur  

Sluit de nacht je in  

Kun je nergens heen dan ertegenin  

Je draagt het niet alleen alleen. 

 

Oh oh oh oh oh oh….  

 

Zelfs als de hemel zwijgt,  

Als je geloof bezwijkt  

Als je me niet begrijpt  

ik zal er altijd zijn. 

 

Je draagt het niet alleen alleen, 

Je draagt het niet alleen alleen.  
    Bron: LyricFind 

 

Mededelingen (Actie Kerkbalans, Kliederkerk) en aankondiging 

digitale collecte   

 

De collecteschaal met daarop symbolisch twee collectezakken 

(diaconie en Kerk en Eredienst) wordt op Tafel geplaatst. 

 

Dankgebed, Voorbeden,  

We zingen ‘From a distance’ - Bette Midler 

 

From a distance, the world looks blue and green  

And the snow-capped mountains white  

From a distance, the ocean meets the stream  

And the eagle takes to flight. 
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From a distance, there is harmony  

And it echoes through the land 

It's the voice of hope It's the voice of peace  

It's the voice of every man 

 

From a distance, we all have enough  

And no one is in need. 

And there are no guns, no bombs, and no disease  

No hungry mouths to feed  

From a distance, we are instruments  

Marching in a common band  

Playing songs of hope, playing songs of peace 

They're the songs of every man. 

God is watching us God is watching us God is watching us From a distance 

 

From a distance, you look like my friend  

Even though we are at war  

From a distance, I just cannot comprehend  

What all this fighting’s for 

 

From a distance, there is harmony  

And it echoes through the land  

And it's the hope of hopes  

It's the love of loves  

It's the heart of every man 

 

It's the hope of hopes  

It's the love of loves  

This is the song for every man 

And God is watching us  

God is watching us  

God is watching us  

From a distance 

 
                                                                                                                         Songwriters: Julie Gold 

Songteksten voor From a Distance © Wing And Wheel Music, Julie Gold Music 

 

Vertaling: 

Vanaf een afstand ziet de wereld er blauw en groen uit 

en de besneeuwde bergtoppen wit, 

Vanaf een afstand komt de oceaan samen in een rivier 
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en slaat de arend op de vlucht 

 

Vanaf een afstand is er harmonie 

en dat weerklinkt door het land, 

Het is het geluid van hoop 

Het is het geluid van rust 

Het is het geluid van ieder mens 

 

Vanaf een afstand hebben we van alles genoeg 

en komt niemand tekort, 

Er zijn geen wapens, geen bommen, en geen ziekte, 

en niemand lijdt honger Vanaf een afstand zijn wij instrumenten 

die marcheren in een gemeenschappelijke band, 

We spelen liederen over hoop, liederen over vrede 

't zijn de liederen van ieder mens 

God ziet ons wel, God ziet ons wel 

God ziet ons vanaf een afstand 

 

Vanaf een afstand lijkt het of je mijn vriend bent 

ook al zijn we in oorlog, 

Vanaf een afstand begrijp ik gewoon niet 

waar al dit gevecht toch goed voor is 

 

Vanaf een afstand is er harmonie 

en dat weerklinkt door het land, 

Het is de hoop der hopen, de liefde der liefdes 

het is het hart van iedereen 

 

Het is de hoop der hopen, de liefde der liefdes 

het is het lied van iedereen 

En God ziet ons wel, God ziet ons wel 

God ziet ons vanaf een afstand 

Oh God ziet ons wel, God ziet het wel 

God ziet ons vanaf een afstand 

 

Stil gebed en gelegenheid om een kaarsje aan te steken 

Ondertussen luisteren we naar ‘Fragile’ - Sting 

 

If blood will flow when flesh and steel are one  

Drying in the color of the evening sun  

Tomorrow's rain will wash the stains away  

But something in our minds will always stay  
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Perhaps this final act was meant  

To clinch a lifetime's argument  

That nothing comes from violence and nothing ever could  

For all those born beneath an angry star  

Lest we forget how fragile we are  

 

On and on the rain will fall  

Like tears from a star  

Like tears from a star  

On and on the rain will say  

How fragile we are  

How fragile we are  
Songwriter: Gordon Matthew Sumner 

Vertaling: 

Als er bloed vloeit wanneer vlees en staal één zijn 

en opdroogt in de kleur van de avondzon, 

dan zal de regen van morgen de vlekken wegwassen. 

Maar er zal altijd iets in onze gedachten achterblijven. 

 

Misschien was deze laatste daad bedoeld 

om een levenslange stelling te verduidelijken, 

dat geweld tot niets leidt en ook nooit tot iets heeft kunnen leiden, 

voor allen die onder een kwade ster geboren zijn. 

Opdat we niet vergeten hoe kwetsbaar we zijn. 

 

Steeds maar weer zal de regen vallen 

als tranen van een ster. 

Steeds maar weer zal de regen zeggen 

hoe kwetsbaar we zijn. 

 

Steeds maar weer zal de regen vallen 

als tranen van een ster. 

Steeds maar weer zal de regen zeggen 

hoe kwetsbaar we zijn. 

 

We zingen staande als slotlied As - Stevie Wonder 

 

As around the sun the earth knows she's revolving 

And the rosebuds know to bloom in early May 

Just as hate knows love's the cure 

You can rest your mind assure 

That I'll be loving you always 
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As now can't reveal the mystery of tomorrow 

But in passing will grow older every day 

Just as all that's born is new 

You know what I say is true 

That I'll be loving you always 

 

Until the rainbow burns the stars out in the sky…always  

Until the ocean covers every mountain high… always 

Until the dolphin flies and parrots live at sea…always 

Until we dream of life and life becomes a dream 

 

Did you know that true love asks for nothing 

Her acceptance is the way we pay 

Did you know that life has given love a guarantee 

To last through forever and another day 

 

Just as time knew to move on since the beginning 

And the seasons know exactly when to change 

Just as kindness knows no shame 

Know through all your joy and pain 

That I'll be loving you always 

 

As today I know I'm living but tomorrow 

Could make me the past but that I mustn't fear 

For I'll know deep in my mind 

The love of me I've left behind 

'Cause I'll be loving you always 

 

Until the day is night and night becomes the day…always 

Until the trees and seas just up and fly away… always 

Until the day that eight times eight times eight is four… always 

Until the day that is the day that are no more 

Until the day the earth starts turnin' right to left… always 

Until the earth just for the sun denies itself… always 

Until dear Mother Nature says her work is through… always 

Until the day that you are me and I am you 

Until the rainbow burns the stars out in the sky… always 

Until the ocean severs every mountain high… always 

Until the dolphin flies and parrots live at sea…always 



15 

 

Until we dream of life and life becomes a dream… always 

Until the day is night ans night becomes the day… always 

Until the trees and sea just up and fly away… always 

Until the day that eight times eight times eight is four… always 

Until the day that is the day that are no more 

Until the day the earth starts turnin' right to left… always 

Until the earth just for the sun denies itself… always 

Until dear Mother Nature says her work is through… always 

Until the day that you are me and I am you 
Songwriter: Stevie Wonder 

 

Vertaling:  

Zoals de aarde weet dat ze rond de zon draait 

En de rozenknoppen weten dat ze begin mei moeten bloeien 

Net als haat weet dat liefde de medicijn is 

Kan jij er zeker van zijn 

Dat ik altijd van jou zal houden 

Zoals het heden de mysteries van morgen niet kan ontsluieren 

Maar in het voorbijgaan zal het elke dag ouder worden 

Net als al het pasgeborene nieuw is 

Weet dat wat ik zeg de waarheid is 

Dat ik altijd van jou zal houden 

 

Totdat de regenboog de sterren van de hemel brandt…Altijd 

Totdat de oceaan elke hoge berg bedekt…Altijd 

Totdat een dolfijn vliegt en papegaaien op zee leven…Altijd 

Totdat we dromen van het leven en het leven een droom wordt 

 

Wist je dat ware liefde nergens om vraagt 

Haar accepteren is hoe we betalen 

Wist je dat het leven de liefde een garantie heeft gegeven 

Om voor eeuwig en altijd te blijven bestaan 

Net als de tijd wist om vanaf het begin af aan te lopen 

En de seizoenen precies weten wanneer ze moeten veranderen 

Zoals vriendelijkheid geen schaamte kent 

Weet in al jouw geluk en pijn 

Dat ik altijd van jou zal houden 

Zoals ik vandaag weet dat ik leef, maar morgen 

Kan van mij het verleden maken 

Maar daar moet ik niet bang voor zijn 

Want ik weet diep in mijn gedachten 

De liefde die ik heb achtergelaten 

Want ik zal altijd van jou houden 



16 

 

Totdat de dag nacht is en de nacht dag wordt…Altijd 

Totdat de bomen en zeeën gewoon opstijgen en wegvliegen…Altijd 

Tot de dag dat 8x8x8 4 is… Altijd 

Totdat de dag komt dat er geen dagen meer zijn 

Wist jij dat er iemand van je houdt? 

Tot de dag dat de aarde van rechts naar links gaat draaien…Altijd 

Totdat de aarde zich verloochent voor de zon 

Ik zal altijd van jou houden 

Totdat lieve Moeder Natuur zegt dat haar werk gedaan is…Altijd 

Tot de dag dat jij mij bent in ik jou…Altijd 

Totdat de regenboog de sterren van de hemel brandt…Altijd 

 

We weten allemaal dat soms leven's haat en problemen 

Kunnen maken dat je wenst dat je was geboren 

In een andere tijd en plaats 

Maar je kunt je leven er op inzetten en dat twee keer verdubbelen 

Dat God precies wist waar hij je wilde hebben 

Dus zorg dat je zeker bent als je zegt 

Dat je er op bent maar niet van 

Je helpt niet om deze aarde te veranderen 

In een plaats die we soms Hel noemen 

Verander je woorden in waarheden 

En verander dan die waarheid in liefde 

En misschien zullen onze kinderen's kleinkinderen 

En hun achter-achter-kleinkinderen vertellen 

Dat ik van je zal houden 

 

Totdat de regenboog de sterren van de hemel brandt…Houden van jou 

Totdat de oceaan elke hoge berg bedekt…Houden van jou 

Totdat een dolfijn vliegt en papegaaien op zee leven…Houden van jou 

Totdat we dromen van het leven en het leven een droom wordt 

Zal houden van jou 

Totdat de dag nacht is en de nacht dag wordt…Houden van jou 

Totdat de bomen en zeeën gewoon opstijgen en wegvliegen…Houden van jou 

Tot de dag dat 8x8x8 4 is…Houden van jou 

 

Totdat de dag komt dat er geen dagen meer zijn…Houden van jou 

Tot de dag dat de aarde van rechts naar links gaat draaien 

Zal houden van jou 

Totdat de aarde zich verloochent voor de zon…Houden van jou 

Totdat lieve Moeder Natuur zegt dat haar werk gedaan is…Houden van jou 

Tot de dag dat jij mij bent en ik jou 

Nu is dat niet van jou houden 

Totdat de regenboog de sterren van de hemel brandt 
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Is dat niet van jou houden 

Totdat de oceaan elke hoge berg bedekt 

En ik moet altijd zeggen 

 

Totdat een dolfijn vliegt en papegaaien op zee leven…Altijd 

Totdat we dromen van het leven en het leven een droom wordt…Altijd 

Totdat de dag nacht is en de nacht dag wordt…Altijd 

Totdat de bomen en zeeën gewoon opstijgen en wegvliegen…Altijd 

Tot de dag dat 8x8x8 4 is…Altijd 

Totdat de dag komt dat er geen dagen meer zijn…Altijd 

Tot de dag dat de aarde van rechts naar links gaat draaien…Altijd 

Totdat de aarde zich verloochent voor de zon…Altijd 

Totdat lieve Moeder Natuur zegt dat haar werk gedaan is…Altijd 

 

Tot de dag dat jij mij bent en ik jou 

Totdat de regenboog de sterren van de hemel brandt 

Totdat de oceaan elke hoge berg bedekt 

Totdat een dolfijn vliegt en papegaaien op zee leven 

Totdat we dromen van het leven en het leven een droom wordt 

Totdat de dag nacht is en de nacht dag wordt 

Totdat de bomen en zeeën gewoon opstijgen en wegvliegen 

Tot de dag dat 8x8x8 4 is 

Totdat de dag komt dat er geen dagen meer zijn 

Tot de dag dat de aarde van rechts naar links gaat draaien 

Totdat de aarde zich verloochent voor de zon 

Totdat lieve Moeder Natuur zegt dat haar werk gedaan is 

Tot de dag dat jij mij bent en ik jou 

 

Dankwoord 

 

Zending en Zegen 

 

 

 

 

 

Je bent van harte uitgenodigd voor koffie, thee en limonade in het koor van de kerk. 

De voorganger staat ter begroeting voor in de kerk. Ondertussen luisteren we naar 

nog meer nummers uit de Top2000. 

 

Wil je meer weten over onze gemeente, spreek dan gerust iemand aan of stuur een 

mailtje naar scriba@pgdoorn.nl  

 

mailto:scriba@pgdoorn.nl
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Aan deze viering werkten mee: 

Voorganger: Ds. Sophie van den Berg-Hofstee 

Ouderling: Rob Hamer 

Diaken: Tessa Achterberg 

Top2000 band: Wim Mudde, Arjen Brinkman, Marc Niessen, Bert Boer,  

Hanna Overboom 

Solisten: David van Dijk, Lianne Boer, Marjolein Kleinheerenbrink, Carl van Waaij, 

Saskia Wiegeraad 

Voorbereidingsgroep Top2000: Bert Boer, Marianne Brummel, Mark Niessen, 

Wiggert Sonneveld en Saskia Wiegeraad 

Bingokaart voor kinderen en tieners: Bas Overboom 

Crèche: Marijke van Balen 

Regie kerkTV: Jon de Gier en Lydia Steensma 

Koffie na de dienst: Miep Drent en Marleen Hengelaar 

Koster/geluid: Eric en Wiggert Sonneveld, Guido van Oyen  

 

 


